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Wenn in diesem Falle die verschiedenen, voneinander unabhangigen
Sinneswelten gewissermalien ineinandergreifen, so entdeckt das Kind in
anderen Fallen, was ihm nicht minder merkwiurdig vorkommt,

Max Planck, Sinn und Grenzen der exakten Wissenschaft (Vortrag gehalten im November 1941)

When in this case the various worlds of senses that are independent of one
other intertwine to a certain extent, the child will find in other cases things that
will appear no less noteworthy to him,

Max Planck, Significance and boundaries of the exact science (speech held in November 1941)
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	When in this case the various worlds of senses that are independent of one other intertwine to a certain extent, the child will find in other cases things that will appear no less noteworthy to him, ��                                                   Max Planck, Significance and boundaries of the exact science (speech held in November 1941)��孩子发现：这种情况下，彼此不同也互不相干的知觉领域在某种程度上会达到契合；那在另外的情形里，他也会发觉同样新奇的事情，��                                                                           马克斯·普朗克，精确科学的意义和边界（演讲，1941年11月）

